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FORFEIT-LIST 1/2009 
 

 MOUSCRON 24 & 25/01/2009 

Please find enclosed a list sent to us by the Société Royale St Hubert. It includes the people who did 

not pay their entry fee at the show mentioned above. Please inform the people of this list who live 

in your country that from now on they will not be admitted anymore in CACIB shows, until their 

debt has been settled. This sanction results from the decision of the General Assembly in Jerusalem, 

June 1987. 

The FCI member organizations and contract partners are asked to take note of the content of this 

list and to inform all the show organizers in their country accordingly. 

We thank you for your understanding and collaboration. 

 MOUSCRON 24 & 25/01/2009 

Veuillez trouver ci-joint une liste qui nous a été communiquée par la Société Royale St Hubert. Elle 

reprend les personnes qui n’ont pas payé leur inscription à l’exposition mentionnée ci-dessus. Nous 

vous prions d’avertir les personnes figurant sur cette liste et résidant dans votre pays que les 

expositions à CACIB leur sont dorénavant interdites, jusqu’à ce que leur dette ait été payée. Cette 

sanction résulte de la décision prise par l’Assemblée Générale de Jérusalem en juin 1987. 

Les organisations membres de la FCI et les partenaires sous contrat sont priés de prendre note du 

contenu de cette liste et d’en informer tous les organisateurs d’expositions dans leur pays. 

Nous vous remercions de votre compréhension et collaboration. 

 MOUSCRON 24. & 25./01/2009 

Nachfolgend finden Sie eine Liste, die uns von der Société Royale St Hubert zugeschickt wurde. Es 

werden dort Personen aufgeführt, die an der o.g. Ausstellung, ihre Meldegebühr nicht bezahlt 

haben. Wir bitten Sie, die in dieser Liste aufgeführten Personen, die in Ihrem Land wohnhaft sind, 

darauf aufmerksam zu machen, dass Sie so lange von der Teilnahme an CACIB-Ausstellungen 

ausgeschlossen sind, bis sie ihre Schulden beglichen haben. Die Sanktion stützt sich auf einem 

Beschluss der FCI-Generalversammlung von Juni 1987 in Jerusalem. 

Die Mitgliederorganisationen und Vertragspartner der FCI werden gebeten, den Inhalt dieser Liste 

zur Kenntnis zu nehmen und die Ausstellungsorganisatoren im Land entsprechend zu informieren.  

Wir danken für Ihre Aufmerksamkeit und Mitarbeit. 
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 MOUSCRON 24 y 25/01/2009 

Le rogamos tengan a bien encontrar adjunto una lista enviada por la Société Royale St Hubert. Esta 

relación incluye las personas que no abonaron su inscripción en la exposición mencionada arriba. 

Mucho apreciaremos que avisen a les personas de esta lista que viven en su país, que a partir de 

ahora, ya no podrán tomar parte en las exposiciones con CACIB hasta que paguen sus deudas.  Esta 

sanción resulta de la decisión de la Asamblea General, Jerusalén, junio de 1987. 

Rogamos a los miembros y socios contratantes de la FCI que presten la mayor atención al contenido 

de esta lista y que la comuniquen a todos los organizadores de exposiciones en su país. 

Les agradecemos su comprensión y cooperación. 

 

 

 

 

 

 The Executive Director, 

Le Directeur Exécutif, 

Der Exekutivdirektor, 

El Director Ejecutivo, 

 
Y. De Clercq 
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MOUSCRON - 24 & 25 Janvier 2009 

Mevr. De Lange Yvonne De Olde Ee 31 NL 9362 RC Boerakker 

  Tibetan Terrier      

M. Demory Christophe Rue Octave Legrand 130 F 62110 Henin Beaumont 

  Gammel Dansk Honsehund     

Mevr. De Vries Larissa Delfgauwseweg 196 NL 2628 EX Delft 

  Berger de Beauce      

M. Dewilde Renaud Rue Salvador 39 B 4030 Grivegnée 

  Border Collie      

M. Flere Danny Boogstraat 34 B 3690 Zutendaal 

  Siberian Husky      

Mme Fournier Laurence Rue de la Rampe 2 F 30140 Anduze 

  Labrador Retriever      

Mme Groven Julie Abbé Deldef 11 B 6941 Tohogne 

  Berner Sennenhund      

M. Leveugle Alain Rue des Tilleuls 1 B 7740 Warcoing 

  Bulldog      

Mlle Mélidéo Nadia Rue du Campinaire 59 B 6240 Farciennes 

  Deutscher Schäferhund     

Mevr. Sanstra Nicki St. Gillisdorpstraat 30 B 8000 Brugge 

  Border Collie      

Mme Smulczynski Kay Zollhausstrasse 64 D 41352 Korschenbroich 

  Caniche      

M. Vandenbroucke Jo St. Denijsstraat 163 - Bus 1 B 8500 Kortrijk 

  Tchiorny Terrier      

Mevr. Van Deun Emmanuelle Clos Willy Chambon B 1083 Ganshoren 

  Chihuahua      

M. Van Fleteren Gerard Magerstraat 153 B 9070 Heusden 

  English Cocker Spaniel     

Mevr. Van Leeuwen Priscilla Noorderlaan 47 NL 1951 HA Velsen Noord 

  American Staffordshire Terrier     

M. Yvano Olivier Route de Mons 371 F 59600 Maubeuge 

  St.Bernhardshund         

M. GAMBIEZ Cyril Rue du Mont à Leux F  59150 Wattrelos 

 Dogue de Bordeaux     

 


